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Language and Linguistics

"The Georgian Dictionary", or "Sitkvis Kona” (A Bundle of Words)
- the Most Important Monument of Georgian Lexicography
Leila Abzianidze
Akaki Tsereteli State University

Kutaisi, Georgia
leila.abzianidze@atsu.edu.ge

The article analyzes the most important monument of the literary heritage of a famous Georgian
writer and public figure Sulkhan-Saba Orbeliani _ "The Georgian Dictionary". It also presents the
principles of compiling a dictionary, its peculiarities and other specific issues. The focus is on the
aspects that keep it relevant even today and not only make it an important monument of Georgian

lexicography, but also attach special significance to it in the history of Georgian culture.
Keywords: lexicography, dictionary, grammar, linguistics, the Georgian language.

Sulkhan-Saba Orbeliani was a well-trained and erudite person for his time, a
broadly and highly educated public and state figure. He belonged to the strongest
and highest circle of the Georgian aristocracy on both sides of his parents.
Sulkhani's father Vakhtang Kaplani Orbelishvili (Orbeliani) was a senior judge
of the Kingdom of Kartli, a close relative of the kings of Kartli, while his mother
Tamari was the daughter of Zaali _ a duke of Aragyvi.

The literary heritage of the famous Georgian writer Sulkhan-Saba Orbeliani
is rich and diverse. He wrote "Travel to Europe" (memoirs), one of the most
brilliant masterpieces of Georgian fiction _ "A Book of Wisdom of Lies", that was
written by Saba in 1698, a new edition of "Kilila and Damana" translated from
Persian by Vakhtang VI, an invaluable treasure of the Georgian language _ "The
Georgian Dictionary" ("Sitkvis Kona” (A Bundle of Words)), and the works of
ecclesiastical theological content _ "Teachings" and "The Gate of Paradise". His
works occupy a special place in the history of the development of the Georgian
literary language in which Sulkhan-Saba sharply expressed his attitude towards
the literary language.

"The Georgian Dictionary" along with his other works is an important treasure,
which was bequeathed to us by a great statesman and writer. Sulkhan-Saba
devoted a great deal of time to purely literary and linguistic philological work in
addition to the state activities. He wrote both secular and theological works, as
well as scientific ones. He is believed to be a highly educated encyclopedist at the
turn of the XVII-XVIII centuries.
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"The Georgian Dictionary" by Sulkhan-Saba Orbeliani is the result of a long
and thorough scientific research. "I, Sulkhan-Saba Orbeliani," _ the author
informs us _ , "worked a lot on this book in my youth and adolescence." Acad
V. Topuria notes that “he worked for 39 years to compile the dictionary, he
started working on it at the age of 27-28 (in 1658) and continued until his death
(1725). The dictionary was his inseparable companion. It accompanied him while
travelling throughout Georgia, Iran, Europe (France, Italy) and Turkey. It was
improving everywhere and in all the circumstances®.

The centuries-old cultural traditions of our nation, the highest level of the
development of the artistic and scientific philosophical literature make us logically
think that the Georgians should have had their dictionary much earlier than
Sulkhan-Saba Orbeliani compiled it. According to Saba himself, "the dictionary
of the Georgian languages could no longer be found due to the passage of time"
(Sulkhan-Saba Orbeliani, "The Georgian Dictionary”, Tb., 1949:10).

"The Georgian Dictionary" is a very important work. As can be seen from the
title, this work is an explanation of Georgian words (or foreign words established
in the Georgian reality) in Georgian. Orbeliani’s dictionary is one of the most
complete dictionaries which is still used by every cultured Georgian. It contains
more than 20 thousand words. The explanation of a word is often attested by
the corresponding passage from various famous works, in particular the passages
from the Old and New Testaments are quoted.

When compiling the dictionary Saba used foreign language dictionaries
a lot, compared them to each other and only after that created "The Georgian
Dictionary".

"The Georgian Dictionary" occupies one of the most important places in the
scientific-literary heritage of Sulkhan-Saba Orbeliani. Contemporaries remember
"Sitkvis Kona” with great applause and praise.

The invaluable importance of this dictionary has been emphasized and
indicated many times in the scientific literature, both in Georgian lexicography
and in the history of Georgian science and culture in general.

The dictionary indicates how similar words can be distinguished from each
other. The dictionary author also requires the correct use of the words.

Some grammatical terms are also included in "the Georgian Dictionary" for
the purpose of studying and preserving the Georgian language.

"The Georgian Dictionary" by Sulkhan-Saba Orbeliani is essentially an
explanatory dictionary, but the author added elements of an encyclopedic
dictionary to it as well.

The dictionary explains many terms from various fields of science, including
grammar.
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In the special literature, the opinion is expressed that the history of Georgian
grammatical research of the Renaissance period begins with Saba’s dictionary.

Grammatical terms are taken from the introductory part of the dictionary or
sometimes from the words defined in the dictionary/ From their explanations
it should be noted that, the essence of some terms goes beyond grammar from
today's point of view, but if we take into account how field of linguistics was
interpreted during the time period of Saba, we believe it should not create any
substantial inconvenience.

The terms under consideration are listed in alphabetical order below (with
some exceptions).

To denote and characterize different languages, Sulkhan-Saba uses the
following terms: a) a world language; b) a peasant language; c) a langauge of
correspondence; d) a clerical language.

In the "a clerical language" Sulkhan-Saba meant the old language, and in "a
world language" - his contemporary, new language.

In our opinion, by using the terms “a language of correspondence” and “a
clerical language” Sulkhan-Saba Orbeliani should refer to the literary language
(ecclesiastical or secular), and the terms "a world language", "a peasant language"
denote a living, oral folk language.

"The Georgian Dictionary" by Sulkhan-Saba Orbeliani is a valuable treasure
in Georgian lexicography. It is a book the Georgian people are proud of and "as
long as the Georgian people and their language exist on the Earth, Saba Orbeliani
will be honored as a meritorious and brilliant father of his homeland," _ K.
Gamsakhurdia writes.

Acad. A. Shanidze gives such an assessment to Saba's dictionary: "The most
remarkable piece from Sulkhan-Saba Orbeliani's multifaceted and highly fruitful
works is “The Georgian Dictionary" compiled by him, which is of great importance
both from a scientific point of view and for practical use", which is why the
purpose of the dictionary has remained unchanged for centuries. Therefore, the
book has not lost its value and relevance to this day, which not only makes "The
Georgian Dictionary" an important monument of Georgian lexicography, but
also enables it to occupy a special place in the history of Georgian culture.
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